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ПРОСОДИЧНІ ПАРАМЕТРИ  
РЕГІОНАЛЬНОЇ ВАРІАТИВНОСТІ СКОТС (SCOTS) У ШОТЛАНДІЇ

У пропонованому дослідженні зроблено спробу опису просодичних особливостей Scots, що функціонує в цен-
тральній частині Шотландії, у містах Единбург та Глазго.

У центрі уваги перебувають п’ять носіїв скотс, жіночої статі. Визначення просодичних параметрів, що 
ідентифікують їх мовлення є метою пропонованого дослідження. Завдання роботи зорієнтовані на опис мов-
ної ситуації в Шотландії та на визначення просодичних, зокрема частотних характеристик, які є маркерами 
мовлення шотландців, носіїв скотс. Основним методом дослідження є комп’ютерний аналіз із застосуванням 
програми PRAAT.

У результаті проведеного дослідження просодичних (частотних) особливостей мовлення носіїв скотс, меш-
канців двох міст рівнинної Шотландії – Глазго та Единбурга – можна зробити висновок про те, що мова Шот-
ландії скотс є продуктом не тільки внутрішнього, а й зовнішнього контактування мов. На просодичному рівні 
це підтверджено частотністю висхідно-спадного та рівного тонів, які найбільш яскраво виражені в мовленні 
представників Уельсу та Ірландії.

Параметри, які можуть виступати просодичними маркерами мовлення досліджуваних інформантом є широ-
кий частотний діапазон, високі показник максимумів ЧОТ (Fmax) та частотність рівного та висхідно-спадного 
термінального тонів. Такі просодичні параметри вказують на високу експліцитність та емоційно-забарвлений 
характер мовлення. Перспективою подальшого дослідження є визначення темпоральних особливостей мовлення 
носіїв скотс та порівняння з мовленням ірландців та валлійців.

Ключові слова: просодичні, скотс, параметри, маркери, частотні, Шотландія.
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PROSODIC PARAMETRES OF SCOTS REGIONAL VARIATION IN SCOTLAND

An attempt has been made in the given article to describe prosodic peculiarities of Scots, which function in the speech 
of central part of Scotland representatives, in the cities of Edinburgh and Glasgow.

In the centre of investigation there are five female gender representatives of Scots.
The aim of the paper is to define prosodic parametres, which identify their speech. The tasks of the research are directed 

on the description of language situation in Scotland and defining prosodic, in particular, frequency characteristics which 
can be markers of the Scots speech.

Computer analysis with the use of PRAAT programme is the main method of investigation.
The conducted analysis of the prosodic frequency peculiarities in the speech of the analysed Scots, who are 

representatives of Glasgow and Edinburgh allowed to conclude that Scots in Scotland is the product of not only inner, but 
also external language contacting. On the prosodic level it is proved by Rising-Falling and Level tones, which are brightly 
expressed in the Welsh and Irish speech.
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The parametres, which can serve as markers of the investigated informants’ speech are wide frequency range, high 
rate of maximum frequency and the usage of Rising-Falling and Level tones.

Such prosodic paramenres reveal high-toned explicitness and emotionally coloured speech. The perspectives of further 
research include the study of temporal character of Scots’ speech in comparison with the Irish and Welsh speech.

Key words: prosodic, scots, parametres, markers, frequency, Scotland.

Особливості функціонування й шотланд-
ських діалектів scots вивчаються протягом 
багатьох років, однак вони не отримали визна-
чення як соціолінгвістичного статусу ідіоми 
рівнинної Шотландії (Лоуленда), так і систем-
ного визначення його структурно-лінгвістич-
ної автономності щодо англійської мови. Вчені 
відмічали регіональну варіативність діалекту 
скотс, вивчали особливості мовної ситуації 
в Шотландії (Brato, 2012), вимовні зміни в мов-
ленні молодіжних груп (Евстафьева, 2017).

З погляду вимовних особливостей, діалект 
скотс є неоднорідним, деякі вимовні риси 
скотс навіть дозволяють говорити про нього, 
як про самостійну мову.

Сучасні дослідження діалекту скотс (Scots) 
спрямовані на визначення відмітних вимов-
них особливостей діалекту в різних регіонах 
Шотландії. Але, як і раніше залишається низка 
питань соціолінгвального напрямку, зокрема 
щодо детального аналізу просодичних особли-
востей мовлення носіїв діалекту скотс.

Питанням діалектного вивчення мови при-
діляється значна увага в працях вітчизняних 
і зарубіжних лінгвістів: М. М. Маковського 
(1980), Д. А. Швейцера (2008; 2012), П. Трад-
гіла (1999; 2000; 2006), О. Я. Присяжнюк (2003), 
В. С. Григораш (2014). У роботах зазначених 
авторів накопичений багатий теоретичний мате-
ріал щодо вивчення діалектів і варіантів британ-
ської вимови, проведені комплексні дослідження 
у царині вимовних та просодичних особливос-
тей, територіальної і соціальної диференціації.

Серед дослідників зростає зацікавленість 
у дослідженнях діалектів шотландського мов-
ного континууму: вивчаються особливості мов-
ної ситуації в Шотландії (Brato, 2012); статус 
регіонального діалекту скотс (Lawson, Scobbie, 
2008; Stuart-Smith, 2008; 2014).

Позиція дослідників щодо скотс неодноз-
начна. Деякі вважають його діалектом англій-
ської мови (Традгил, 1999), інші – самостійною 
мовою (Lawson, Scobbie, 2008), акцентуючи на 
тому, що звукова будова скотс і його лексичний 
склад мають достатню кількість рис відмінних 
від англійської. У той же час цікавим уявля-

ється дослідження варіативності просодичних 
особливостей мовлення носіїв скотс, зокрема 
вивчення тих просодичних ознак, які б дозво-
лили диференціювати мовленнєву поведінку 
представників досліджуваного діалекту.

Мета дослідження полягає у визначенні 
просодичних параметрів, що ідентифікують 
мовлення представників центрального регіону 
Шотландії – міст Единбург та Глазго.

Завданнями роботи є:
– опис сучасної мовної ситуації на терито-

рії Шотландії;
– проведення комп’ютерного акустичного 

аналізу із залученням програми PRAAT 5.8;
– виокремлення просодичних параметрів, 

які виступають маркерами регіонального варі-
ювання діалекту Scots у мовленні досліджува-
них інформантів.

Інформантами виступали чотири студентки 
з м. Единбург та Ейршир (поблизу Глазго) 
та викладачка співів з м. Глазго.

У зарубіжній лінгвістичній літературі, у робо-
тах Дж. Картера, П. Екерта (2004), П. Традгіла 
(2006), Дж. Стюарта-Сміта (2008) зазначається, 
що шотландські діалекти скотс – це група діа-
лектів, які складаються з кількох груп говірки, 
що характеризується певними територіальними 
і мовленнєвими відмінностями.

Учені неодноразово зазначали, що багато-
вічне співіснування на території Шотландії 
діалектів скотс створило складну соціолінгвіс-
тичну ситуацію. З точки зору вимовних відмін-
ностей статус скотс є неоднорідним. П. Традгіл 
вказує на той факт, що варіативність вимовних 
рис скотс дозволяє говорити про нього, як про 
самостійну мову (Trudgill, 2006).

Н. Євстафьєва виділяє чотири основних 
регіони – центральний, східний, південний 
та острівний, які зазнали впливу діалектів 
скотс (Евстафьева, 2017).

Ейткен виділяє три основних історичних 
періоди поширення скотс: давньоанглій-
ських, староанглійський та новошотландський 
(Aitken, 2006).

Зазначимо, що скотс відрізняється від літе-
ратурної англійської, особливо на фонетичному 
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рівні. У ньому наявна велика кількість лексики, 
відсутньої в сучасній англійській мові, але вона 
продовжує існувати в Шотландії, у мові скотс. 
Це дозволяє вченим припустити, що скотс – це 
не просто територіальний діалект англійської 
мови, а швидше група діалектів. Кожний регіон. 
В якому функціонує скотс має відмінні особли-
вості на всіх рівнях мовної системи.

У пропонованому дослідженні аналізуються 
особливості мовлення носіїв діалекту скотс на 
просодичному рівні із визначенням тих параме-
трів, які є маркерами, що ідентифікують носіїв 
цього діалекту.

Першим завданням дослідження було прове-
дення аналізу частотних характеристик у мов-
ленні досліджуваних інформанток. Визнача-
лися такі параметри як:

–максимальне та мінімальне значення час-
тоти основного тону (ЧОТ);

–максимальний діапазон ЧОТ;
–середній рівень ЧОТ.
У результаті застосування комп’ютерного 

аналізу були виявлені параметри середнього 
рівня ЧОТ (див. табл. 1).

Таблиця 1

Інформанти Середній рівень ЧОТ (Гц)
м. Единбург м. Ейршир м. Глазго

Жінки (6) 185 215 192

Порівнюючи середні показники ЧОТ у мов-
ленні досліджуваних інформанток, можна кон-
статувати, що найвищі показники демонстру-
ють інформантки з м. Ейршир (215 Гц), дещо 
менші показники зареєстровані в мовленні 
викладачки співів з м. Глазго (192 Гц) і най-
менші показники в мовленні студенток з Един-
бургу (184 Гц).

Нижченаведені інтонограми ілюструють 
отримані результати.

DATE OF BIRTH (DD/MM/YYYY): 25
GENDER: female
PLACE OF BIRTH: Ayrshire (a small village 

near Glasgow)
OCCUPATION: university student
EDUCATION: university education
Two weeks before I moved here we moved out 

the house. So that was quite distressing. Em, I went 
to school in a local village school called Gateside 
Primary…

 

 Fmax = 322  FΔ = 233
 Fmin = 89   Fmean = 215

Рис. 1. Інтонограма з мовлення  
мешканки Ейршира

GENDER: female
PLACE OF BIRTH: Edinburgh, Scotland (цен-

тральна група діалектів)
OCCUPATION: student
EDUCATION: university education
Um, yeah so there’s my mum and dad, 

and I get on particularly well with my dad, 
because we’ve just got, we just got a bit 
of a bond thing going.

 

 Fmax = 314  FΔ = 239
 Fmin = 75   Fmean = 185

Рис. 2. Інтонограма з мовлення  
мешканки Единбурга

GENDER: female
OCCUPATION: singing teacher
EDUCATION: trained at drama school
Erm, and then just moved round quite a lot. As 

a kid, er, but we spent the longest time in schools 
and living just in and around Glasgow.

 

Рис. 3. Інтонограма з мовлення  
вчительки співів з м. Глазго
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Аналіз діапазону ЧОТ перш за все під-
твердив попередні дослідження В. Григораш 
(2014), К. Бондар (2021), О. Присяжнюк (2003), 
Р. Потапової (2012) щодо тенденції до наяв-
ності широкого діапазону в жіночому мовленні. 
У мовленні досліджуваних інформантів най-
ширший діапазон представлено в мовленні сту-
дентки з Ейширу (249 Гц), найвужчий – у мов-
ленні представниці з м. Глазго (164 Гц).

Наведемо приклад найширшого діапазону 
ЧОТ:

I really enjoy em like the size of the places here. 
Just Scotland, don’t know if you’ve ever been…

 

 Fmax = 341  FΔ = 249
 Fmin = 92   Fmean = 191

Рис. 4. Інтонограма вищезазначеної фрази

Такий широкий діапазон мовлення свідчить 
про яскраво виражену просодичну експліцит-
ність.

Максимальний діапазон ЧОТ (341 Гц) зафік-
совано в межах першої синтагми, а мінімальний 
рівень ЧОТ (92 Гц) в межах другої синтагми. 
Отже максимальний рівень ЧОТ локалізується 
на першому наголошеному складі, у той час як 

мінімальний на заядровому складі. Діапазон 
Чот складає 249 Гц, вимовляється приблизно 
в одному тональному діапазоні.

Особливістю мовлення представниць дослі-
джуваного центрального регіону є конфігура-
ція термінального тону, який, як представлено 
на рисунках 1–4, є висхідно-спадним та рівним 
середнього діапазону. Зазначимо, що вживання 
висхідно-спадного термінального тону є харак-
терною особливістю мешканців Уельсу (Кар-
пова, 2018), а вживання рівного тону домінує 
в мовленні ірландців (Бубнов, 2021).

У результаті проведеного дослідження про-
содичних (частотних) особливостей мовлення 
носіїв скотс, мешканців двох міст рівнинної 
Шотландії – Глазго та Единбурга – можна 
зробити висновок про те, що мова Шотландії 
скотс є продуктом не тільки внутрішнього, 
а й зовнішнього контактування мов. На про-
содичному рівні це підтверджено частотністю 
висхідно-спадного та рівного тонів, які най-
більш яскраво виражені в мовленні представ-
ників Уельсу та Ірландії.

Параметри, які можуть виступати просодич-
ними маркерами мовлення досліджуваних інфор-
мантом є широкий частотний діапазон, високі 
показник максимумів ЧОТ (Fmax) та частотність 
рівного та висхідно-спадного термінального 
тонів. Такі просодичні параметри вказують на 
високу експліцитність та емоційно-забарвлений 
характер мовлення. Перспективою подальшого 
дослідження є визначення темпоральних осо-
бливостей мовлення носіїв скотс та порівняння 
з мовленням ірландців та валлійців.
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